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FO.M. Higzenbcbka
Oco0uBoOCTI peasizanii HiHHICHUX KOHIENTIB €BPECbKOI KYJIbTYPH:

€BpelChKAa IIEHTHYHICTDh, CiM 4 i CIIJIBHOTA B AHIJIIHCHKI MOBI

JIronuHa XMBE B CYCHUIBCTBI 1 TOMY HE MOXE IMOBHICTIO YHHUKHYTH BIUIMBY
MEBHUX IIIHHICHUX YCTAaHOBOK C(OPMOBAHOr0O COLIyMY, ILIHHOCTI 3HaXOJATbCA Yy
MOCTIMHOMY CHIBBIJHOIIEHHI 3 pallOHANBHICTIO, JE€XaThb B OCHOBI MNPUNHATTA
piteHb. [[iHHICHUN MOCBiA € OJHUM 3 HAaMBaXJIMBIIIKUX Yy Mi3HABAJIbHIN JISUIBHOCTI
moauau [benmosa 1997, 43, 44, Bonsd 1996, 138, becconora 2002, 10, 99]. Te, mo €
BAXUIUBUM JJIS1 COLIIyMY, (PIKCYETHCS Y MOBI — Y IIbOMY JIil CEMAHTUYHOI'O 3aKOHY Ta
aKCIOJIOTIYHOTO TPHUHIUIY: HAWBAXKIIUBIIII SIBUIIA Y KUTTI €THOCY OTPUMYIOTH
JIETAJIbHY HOMIHAIIII0, OIlIHHA HACHUYEHICTh CJIB MPOMOPIIiHHA CTYNEHIO B3a€EMOIT 3
mocbkuM ¢paktopom [IIpuxonpko 2001, 27,14, Kapacuk 2002, 205, Tenmus 1986, 34,
35, becconona 2002, 235].

CamocTiiiHa JOUCHMIUIIHA, SIKa JOCIIKYE YIiHHOCMI, XapaKTEPUCTHUKHU
IIHHICHOT'O CBITY, CIIOCOOM MOro Mi3HAHHS — aKcionoris. Axcionozis (Big rperl. axios
— TOM, IO Mae€ I[iHHICTh, 10g0S — Teopis, Hayka) Teopis IIHHOCTEH a00 OLIIHKH.

[[iHHOCTI MONUIAIOTH, HA YHIBEpCAJIbHI, HAIllOHAJIbHI, MO3UTHBHI, HETATHUBHI,
IHAMBIAYaJIbHI, MIKPOTPYIIOBl, MAaKpOrpYIOBl, €TW4YHI. BoOHM € HaWBUIIUMU
OplEHTHpaMH, SKI BU3HAYAIOTh MOBEIIHKY JIOACH, CKIAaJaloTh I[IHHICHY KapTHHY
city (UKC) i wactury MoBHOI kapTurH cBiTY [Kapacuk 2002, 167, 139, 140]. Sk

3aznavae B.Kapacuk, IIKC mMonentoeTbes y BUTIISIAI B3a€EMOIIOB’ SI3aHUX OIIHOYHUX



CYyIKEHb, SKI CIHIBBIJHOCSATBCS 3 IOPUIUYHUMH, PETITIHHUMH, MOpaIbHUMU
KOJIEKCaMH Ta 3araJbHONPUUHATUMH cy/keHHAMH [Kapacuk 2000, 41].

Linnicmob 4acTo po3IIISIAIOTh K 3HAYUMICTh YOTO-HEOYb JUISl JIFOAUHH, TOJI
e TIOHATTSI HaOyBae cy0’eKTUBHOTO 3abapBieHHs. Ha peanbHuii cBIT HakIagaeThCs
CITKa IIIHHOCTEH JIIOJINHU, & TAKOXK CUCTEMA IIHHOCTEN COIliyMy, MPUIOMY OCTaHHS €
OCHOBOIO, MO0 SKOI BHU3HAYAETHCS OIIHHA KapTWHa CBITy iHAuBina [becconora
2002, 42]. Ouinka nmoBMHHA OyTH 00’ €KTMBOBAHOIO Yepe3 1 y3ro/DKEHHS 3 CHCTEMOIO
HiHHOCTEH, chopmMoBaHoIO y JaHoMy couiymi [Temust 1986, 35].

BaxxnuBuM BumaeThCs 3’CyBaTH, SIK caMe Cy0’ €KT BUPa)Kae LIHHOCTI Ta 1 CBOIO
IICHTUYHICTh 3ac00aMH JUCKYpCy. MU NPOMOHYEMO PO3TJISHYTH SIK aKTyaJbHHUM
aCIIeKT, OPIEHTUP Y JKUTT1 €EBPEUCTBA — €8PEUCHKY I0eHmMUYHICMb. 3T1THO 3 TYMKOIO
O. bypna-Jlacen [bypma-Jlaccen 2005, 7], MeHTajdbHa IiJEHTHYHICTH HAIl €
pe3yabTatoM camoifeHTu(iKalil Haiii 3 pucaMu MNPUTAMAHHOI JJIsi HEl eTHIYHOI
MEHTAJIBHOCT] Ha CBiIOMOMY a00 HECBiIOMOMY piBHI. Y Oaratbox BUNaAKax “‘OyTu
€BpEEM”  O3HAYae, M0 1HAWBIA TOAUISIE JEsIKi TEPEeKOHAHHS HaBITh HE
3aMHUCITIOIOUUCHh HaJl HUMH, Hampukian, Being Jewish is the experience and beliefs
you share without even thinking about it! Ha aymky omHOro 3 mnpeacTaBHHUKIB
€BPEICHKOr0 €THOCY, OyTH €BpEEM — 1€ MPOCTO OYTH YACTUHOIO TOrO, KUM BIH €,
“that’s part of who | am” [Freedman 2000, 298, 264]. Takum YHHOM,
CaMOOTOTOKHEHHS OCOOM 3 XapakTepHUMH pHCAMH €THOCY BiIOYyBa€TbCs Ha
M1JICBIIOMOMY PIBHI.

3a yMOBH, KOJIM 0co0a € OJHOYACHO YYAaCHUKOM pPI3HUX COLIOKYJIbTYPHHUX
IpyI, BOHAa BoJIonie€ oxapa3y aekinmbkoma imentuunoctsmu [Wolf 2002, 207]. V
HACTYMTHOMY TPUKJIAl MPEACTABICHO MOABINHY €BPEUCHKY 17eHTHYHICTH: Be a Jew
in the home and a man in the street [Singer 1969, 9]. MosxeMo0 MPUITYCTHTH, 11O TaKa
Mo/IBiiHA pedepeHIlis €Bpesi 3yMOBJICHA HEOE3MEKOI0 BUABIISATH BIACHY 1IEHTUYHICTh
y COIiyMi.

Tpariuna 075 €BpeiB, Kaxu XO0JIOKOCTY 3yMOBWIN TPAKTYBAHHS €BPEMCTBA SIK
HEIlaCHUH BHIMAgoK HapomkeHHs: an unfortunate accident of birth; sumaakoBy

ocobnuBicTh Oiorpadii: an incidental feature in both her own and her daughter’s



biographies”. ITig yac Xo010KOCTY €Bpei MOYyBalNCsA HEIIACHUMH, YCBIIOMIIIOIOUYN
CBOIO HallioHanbHICTH: He seemed to be unhappy, very conscious of being Jewish
[Susser 2002, 230, Baumgarten 2002, 104, Styron 1979, 328]. Xomokoct (I1loa) six
Oe3mpereIeHTHE SBUIIE B 1CTOPIT JIFOJACTBA € BUHITKOBUM YMHHUKOM y (popMyBaHHI
eBperchbKoi inenTnunocTi. Hanpuknan, IT°ep I'onmbiMan BU3HAYaB CBOXO 1IEHTUYHICTD

gyepe3 xonokocT, Pierre Goldman defined his identity in terms of Holocaust [Wall

2002, 178]. Kpim Toro, 3acinyroBye Ha yBary putopuuHe 3amutanss: ‘‘Can the
identity of a late-twentieth-century Jew not be affected by the Shoah?” 1. Bon
nonepemkae, mo [lloa (XomokocT) — 11e HeBaanga 3aMiHa Jis Oaratoi €BpenchKol
inentnyrocti: Shoah would be a poor substitution for a rich identity. B inmomy
KOHTEKCT1 CIOCTEpIraeMo, IO CaMe€ €BpeHChbKa 1IEHTUYHICTh € CIPaBXKHbBOIO
ckapOHuutero: Jewish Identity provides a gold mine [Wettstein 2002, 8, 9, 16].

TakuM 4YMHOM, 4YacTHUHA €BPEUCHKOrO0  CIHAJKy, 30CEPEIKEHOr0 Ha
CTpaXkIaHHSX, 9aCTO CKJIaJIa€ CYTHICTh €BPEHCHKOI ineHTHYHOCTI [Susser 2002, 228]:
the adversity-centered segment of the Jewish heritage...often remains the core
substance of Jewish Identity. Hanpuknaa, ocoba, sika € npeAcTaBHUKOM €BPEHCHKOT
HaIllOHAJILHOCTI, BBa)Xkae ceOe, Tak OM MOBUTH, KOMIICTCHTHOIO Yy IHUTaHHI Oif7 1
crpaxaanb: “As a Jew, | regard myself as an authority on anguish and suffering”
[Styron 1979, 71]. Kpim toro, icaye kmime: It’s hard to be a Jew [Gross 1997, 46].

BpaxoByroun Toil axT, 1110 €THIYHA LEPKBA 3aTHA (POPMYIIOBATH KYJIbTYpHI
Opl€HTAIlli MEBHOrO COLIyMy, MIAKPECIMMO, L0 €BpEiicbKa CHHArora 3ades3rnevye
COIO3 THX, XTO Oakae 3aJMIIUTHCA Yy Tpymi cBoix omuHoBipmiB [Cohen Isr www,
Telushkin 2002, 23]. IlimkpecmioroTh, MmO penirii OOYMOBIIOE aKCIOIOTI4HI
KoH(iryparii etHocy. BipHicTh cBOIil pemnirii, [ynaizmy, monomoria eBpesM BHKUATH
y ayxux kpainax [Freedman 2000, 276, 71, Goldman 2001, 62]. [TpuarHOO EOTO
BBaXAaIOTh Te, 10 lygai3zm 3a0e3mnedyBaB BHYTPIITHE BIAUYTTS O€3IEKH, MOB’SI3yBaB
eBpeiB y yaci Ta nmpocropi: Judaism ...binding Jews across time and space. Llei dakr
3HaXOJUTh BiIOOpaKEHHS 1 B 1HIIMX KOHTEKCTaxX, Y Ha3BaxX KHWKOK, Hampukiafd, ‘|
Seek my brethren”, Tobto “s po3lIykyro CcBOIX OpaTiB”, ae B IMIUIKaTypi

3HaxoauThcs peniriinuii unHHEK [Finkelstein 1949, 686, Elazar www]. V neskux



KpaiHax lymai3M mpoaOBXKYHOTh BBaKATH HAIlOHAILHOK ineHTHYHicTIO [Goldman
2001, c.231]. Cami mpencTaBHHKHA IIbOTO €THOCY 4YacTO IMiJIKPECIIOITh CBIil
OpraHivYHUH 3B'I30K 3 peniriero, Hanpukian, | 'm a Jew, which means that | have faith
[Cohen Isr www, Abramovitsh 1996, 327]. Icropuk X. [aitHep oToToXXHIOE lymaizm
3 eBperictBoM [Freedman 2000, 71]: “Judaism the religion had existed in tandem
with this other thing that we might call Jewishness as ethnicity, Jewishness as
peoplehood”. Ha Hamy aymMKy, MOIAIbHICTh OIIHKA Yy €BpPEHCHKIA MOBHIH
CB1JIoMOCTI chopMoOBaHa 6arato y YoMy IiJi BIUIMBOM PEIIrIMHOTO CBITOCIIPUHHSTTS.

HaiiBaxxuBimii MIHHOCTI Y KYJbTYpl CHIBBITHOCSATBCS 3 MeTapOpUUHUMU
CTPYKTYpaMH HaWBaKJIMBIIIUX KOHIENTIB KYJbTYpU. Y HACTYIIHOMY YpPHUBKY Y
PUTOPUYHOMY O(OpPMJIEHHI HAEThCA NpPO T, IO €BPEUCHKUN HAPOJ YHHUKAE
pPO3yMiHHSI cebe y SIKOCTI BIYHOTO KaHamoxioys abo PU3MKOBAHOTO CKPUNAis HA
oaxy, YWl TIOMWIKOBMH KpOK o3Hauatume Ttparemito: Can Jewishness avoid
understanding itself in the perennial image of a tightrope walker, or the precarious
fiddler on the roof whose misstep will mean tragedy? [Susser 2002, 232]. V upomy
KOHTEKCT1 BIOyBaeThcsi MeTtadopuuHe mepeHeceHHs y Hampsmky JIFOJAMHA -
MEHTAJIbHE YTBOPEHHS. Meradopy wacTo BH3HA4alOTh $K MPOEKTYBAHHS
OJTHOTO CEMAaHTUYHOTO TIOJs, TMOJIA-JpKepena, B 1HINE TMoJe, IOoJie-MillleHb, 1€
CBOEPIAHE BIIOOPaKEHHS CIYTYeE ISl KOHIIENTYasi3alli 00’ €KTIB Ta CUTYyaIlli 3 moJs-
MIIIEHI, y JAHOMY BUMAJIKy €BpEUCTBA.

AHaTI3YyI0UU €8pelcbKy i0eHMUUHICmyb, TAKPECIUMO, 110 i BepOai30BaHo sSIK

aHTUTE3y, a KOHIENTYyalli30BaHO SK HAUKPUXITHINIY, MOpPOTE€ OE3MIPHO BEIHKY

CYTHICTb, SIK HAWO1IBIII HEMPOHUKHY TAEMHUITIO, A€ OYCBUIHY Y KOXKHOMY JKECTi Ta

cioBi....what makes him a Jew, something infinitesimally small jet immeasurably

large, his most impenetrable secret, yet evident in every gesture and every word
[Rosenzweig 1955, 58].

VY meBHi nepioau icTopii, mja yac komyHictTuuHoi Biaaau y CPCP, nanpukian,
€BpeiicbKa 1IEHTHYHICTh Oyna TarapeM. Y CYCHUIBCTBI, B SKOMY ICHYBaB
AHTHCEMITHU3M, TPEJICTAaBHUKU JaBHHOTO HApoAy “Oynm 3MylIeHi OopoTucs 3

oboB’si3koM Oyt eBpeem”, Jews...had to contend with the liability of being a Jew.



Hepinko moau 3aMOBUYBaIM CBOE €BPEHMCHKE MOXO/KEHHS, SKE MOTJIO 3alIKOJUTH
nopocaum 1 gitam... to hide their Jewishness... out of fear that their identification
with the Jewish community will be to their and their children’s disadvantage. bytu
€BPEEM BBAXKAJIOCS COPOMOM, €BPEHCTBO TPAKTYBAIHM SIK HETaTWBHY 1JICHTHYHICTb,
HaBITh XBOPOOY, 3rajyBaTH MpO BKa3aHy HAIIOHAIBHY HINTy OyJIO TOJITUYHO
HekopekTHO: “Being Jewish was shameful for so many years, a negative identity — a
secret illness, It was politically incorrect to mention our national niche” [Goldman
2001, 63, 154, 236, 62, xviii]. baraTo xT0 3 €BpeiB, Yepe3 00’ €KTUBHI MPUIHHH, OYIH
3MYyIlIeHI YHUKaTH eBpericTBa: ...tried to escape... their “Jewishness” [Tallen 2002,
238].

OnHak Jiesiki €Bpel BIAKPUTO TOBOPHIIM MPO CBOE MOXOJKEHHS, Y TOMY YHUCII
3.®poiin, SKOro BBAXKAIOTh HAIIIOHAIIBHUM T'€POEM, X04a MOT0 CIIYKIHHS €BPEUCHKIN
COpaBi, 3riAHO JYMKH CAMOr0 YYEHOro, OOMEXyBajocs THM, IO BIH HIKOJU HE
3arepedyBaB CBOTO €Bpelickkoro moxomxkenns [L{ut. 3a Telushkin 2002, 134]: «...
the Jews altogether have celebrated me like a natural hero, although my service to
the Jewish cause is confined to the single point that | have never denied my
Jewishness.” ¥V  HacTymHOMY KOHTEKCTI IMIUIIKOBAaHO iH(OpMAI  IMpo
HenpuxoBaHicTh cBoel imenTuunocti: He declares his Jewish Identity from the
rooftops [Wettstein 2002, 16, 10].

[Homi B aHrIOMOBHOMY KOHTekcTi BxkwuBaroTh Yiddishkeit y 3HauenHi
“eBpeHCTBO, ETHIYHICTh, €BpEUChbKUN croci0 >kUTTs”. I1li MOHATTS 3a CMHUCIOM
toroxui [Freedman 2000, 35]: It was ethnicity, Jewishness, a way of life that
eventually came to be called Yiddishkeit. Kpim Toro, mireparypuuii kputuk I. XoB
takuM 4uHOM xapakrtepusye Yiddishkeit: “self-educated worker-intellectual still
bearing the benchmarks of the Talmud Torah... yet fired by a vision of universal
humanist culture” [Freedman 2000, 35]. V¥ npexacrasieniii miagopi crocrepiraemo
IHKOPIOPOBAHICT, Y HOBHM KOHIENT 3HAHHS MPO BXKE€ II3HAHUM O0’€KT, sKe
BIJIOOpXKEHO Yy 3HAYECHHI IEPEOCMUCIICHOTO0 IMEHI, TOOTO cdeporo-IKepeIom
Mmetadopuzarliii € caMoocBiYeHNN POOITHUK-1HTEIIETCHT, IKUH Hece Ha co0l1 BiIOUTOK

naB mkonu Tanmyn Topa, npoTe yeprae HATXHEHHS 3 YHIBEPCAJIbHOI TYMaHICTUYHOT



KYJIbTYPH, OTXKE, 1Iel 00 €KT y»Ke € Mi3HAaHUM, BIJOMUM, BIH JOTIOMAra€ yCBiJIOMUTH
chepy-MillieHb, Y JaHOMY BUTIAJIKY €BPEHCTBO.

€Bpeiichka iIeHTHYHICTh HeoHo3HayHa [Steinberg 2002, 255], BoHa oxornioe
YCBIIOMJICHHSI CITITBHOT CIM 1, KOJIGKTHUBHOI 1CTOPIi, MaM'aTh PO XOJIOKOCT, BIAUYTTS
COJIIapHOCTI 3 €BPEHCHKUM HApOAOM, PO3YMIHHS CTaTycy MEHIIOCTI Y
HEEBPEHCHKOMY OTOYCHHI.

Mix pi3HUMHU IIHHICHUMH CHCTEMaMH ICHYIOTh TOYKH JOTHKY — 1€ TJIMOMHHI
yHIBepcalllii Ha IIJICBIIOMOMY DIBHI, SKI TPEACTaBISIOTh COO0OK MPHKIAL]
akcioyoriauHoro konceHcycy [benoa 1997, 42, 61]. Cim’s gk coliaJibHUN IHCTUTYT €
Iy’Ke BaXIIUBOIO JIJISl PI3HUX €THOCIB, JIJISl €BPEUCHKOr0 Y TOMY YHUCI, TAKUM YHHOM
BUSIBJISIETHCS I[IHHICHUM KOHCEHCYC.

Ha wnamy paymky, BapTo mNpoaHali3yBaTH HACTYIIHY IIHHICTh €BPEUCHKOI
JIHTBOKYJIBTYPU — €8PEUCbKY CiM’10, TOMY 1110 HEPIIKO MIJKPECIIOIOTh TPATUIIAHO
ocobnuBe cTaBJIeHHs €BpeiB 10 cBoel poawnu [ Freedman 2000, 106, Telushkin 2002,
27, Cohen Israel www]. CtepeoTriiHe ySBICHHS MPO JIPYKHIO €BPEHCHKY CIM’I0 K
CKJIQZIOBY €BpPEWCHKOi I[IHHICHOT KapTUHU CBITY BH3HAYa€ CIHIBBIIHOCHY 3
€BPEMCHKOIO €TUKOIO JIOMIHAHTY MOPAIbHOCTI.

BaxxnuBuM BUAAETHCS MIAKPECIUTH, L0 MOpajibHA OIIHKA BHUKOHYE POJb
MOpAaJILHOI CaHKIii, sIKa 3aCTOCOBYETHCS IOJO JIOJCHKOI TOBEAIHKH. 3aCHYBATH
CIM'I0 Yy €BpEiB BBaXalOTh peNiriiHuM o0oB’si3koM. JloOpe BigoMi cioBa:
“nrodimvcas ma pozmuoacyumecs "—“be fruitful and multiply ”[Cohen www,
Abramovitsh 1996, 352].

SIk mpaBWIIO, BTOPHMHHUN 3MICT, Ha SIKUM MEPEHOCUTHCS JEKCUYHA Ha3Ba, €
KyJIbTYpHO OLIBIN IIHHUM, MeTadopa 3aBXIW I[IHHICHO MOTHBOBaHa. Y HIU
HaOyBaIOTh OIIHOYHHMX CMHCIIIB HABITh CJIOBA, SIKI HE MAIOTh OIIHOYHUX KOHOTAIIH Y
MEPBUHHUX 3HAYEHHSX, a CBIT acoIiallii, siki popMyoTs MeTaopudHe epEeHECEeHHS,
npakTUYHO Oe3MmexxkHuit. OTke, €BpPEeMChbKYy CIM’I0 TI3HAIOTh $K €JHICTh, fKa
obOepirajga 4YHCTOTY pOAY Ta CHUIBHOTY PENINIHHUX TPaauIii, SK TBEPAUHIO

eBperickkoro ayxy: Jewish Family is the bond of cohesion which has safeguarded the




purity of the race and the community of religious tradition. It is the stronghold of
Jewish sentiment [Israel Cohen www].

[IpuBepTae yBary TOM cBOepiAHMI (DAaKT, HI0 CIOBO “CiM’” OE3yMOBHO, SIK
BKka3ye muchMeHHHK [. [ombn, cynpoBomkye cioBo “‘eBpeiicbkmii”: the word
“family” follows “Jewish” as inexorably as “cancer” follows “lungs” [Telushkin
2002, 19]. MaOytp, y IbOMY KOHTEKCTI 3aKOJOBaHI II€BHI 3aralbHOTPUHAHSATTI
CTEPEOTHUITH] OI[IHOYHI CIIPUNHSATTS.

CiM’st — mapaaurma Jajis €BpechbKoi Hallli, MPUB’SI3aHICTh €BPEIB JO CBOEI
poaunu ocobnuBo nomitHa [Diamant 1997, 18], [Cohen Israel www]. Mosxiuso,
ocobiuBa 0aThKIBChKa OITiKa Y €BpeiicbkoMy cepemoBuiii (parental overinvolvement)
IIe CTpax €BpEiB, HaBIAHUI MorpomMamu abo xosiokoctoM. CimelHI BITHOCHHHU €
HEHTPAJIBHUMHM JIJIsI €BPEIiB, PO HUX BOHW IOBOPATH Yactimie, Hix iHm [ Telushkin
2002, 19, 32]. Tomy BuciiB “a real Jewish mother”, “cnpasoicns eepeticoxa mamip”
MOYajy 3aCTOCOBYBATH JJIS TO3HAYCHHS CXBIJILOBAHOI MaTepi OyIb-IKOTO €THIYHOTO
a00 peniriitHOro MOX0KCHHS.

AKCIONOTIYHUN KOJ MPOSBISETHCS y MOBI y BHIJISAI KOHOTAIli JEKCHYHUX
OJIMHUIIb, CAME BOHA € MICIIEM BUPaXKEHHS EMOTHUBHOCT1 y MOBi. 3MICTOM KYyJIbTYpPHOI
KOHOTAaIlli € MEHTaJIbHI mpecKpurii. Po3risiHeMo €BpelchbKi TPUCITIB’S, B SKUX
IMIUTIKOBaHO 1H(OpMAIIiI0 PO BAXKIIMBICTh Matepl, xKiHkU y xkutTi [Gross 1997, 62,
73]:

Since God could not be everywhere, he created mothers; bor ctBopus marepis,
TOMY L0 HE MOXE OJTHOYACHO OyTH CKpi3b;

A Jew without a wife will not find peace in this life; €speit 6e3 xiHKu He
MaTHUMETE CIIOKOIO Y JKUTTI;

Honor your wives, that ye may be enriched; [llanyiite cBoix >kiHOK 1 Oyzaere
36aradeni [Nulman 1997, 123,160]. Takum 4uHOM, YacTO MIAKPECITIOIOTh BAXKIUBY
POJIb JXKIHKH, MaTepi Y €EBPEHCHKIN KYJIbTYPI.

VY eBpeHChKil JIIHMBOKYJIBTYPI iCHY€E qoMalirHe oiarocioBinas: “Thy wife shall
be as a fruitful vine, in the innermost parts of thine house; thy children like olive

plants, round about the table”. YV maHomMy KOHTEKCTiI >KiHKa IOPIBHIOETHCS 3



POJIIOYOI0 BUHOTPAJHOIO JIO3010, JITH — 3 OJIMBKaMU. Y I[bOMY Ta HACTYITHOMY
NPUKJIaI IMIUTIKOBaHO iH(QOPMAIIiO PO BAKIMBICTE NiTeH y eBpelchKii cim’i: Who
ever heard of a married Jewish gent without he has got half a dozen about the house,
at very least? [Cohen Israel www, Abramovitsh 1996, 11].

BaxnmmBo migkpeciuTtd, 1mo Mmetadopy ciMmeriHoi emHocti (the metaphor of
family unity) [Steinberg 2002, 259] MOXJIMBO BUKOPHCTOBYBATH, XapaKTCPH3yIOUH
BCIO €BPEUCHKY CIUIBHOTY. Y TaKOMY MEepEHECEHH] IMITIKOBAaHO 1H(OpMAIIilo Tpo Te,
mo eBpei — 1i¢ ogHa Benmka cim’s, Jews are one extended family; mpo
3aCIOKIMIMBICTh MOHATTS “BEIIMKOI €Bperchbkoi cim’1”’, “comforting notion of the
“extended Jewish family ” [Telushkin 2002, 167, Steinberg 2002, 259, Wolf 2002,

209]. YxuBaroth BucaiB our own family saga B y3araapbHeHOMY 3Ha4eHi — CiMeiiHa

cara ychoro eBpeiicrBa. BikuBaroTh iHIII BUpa3u, Hanmpukiam, JEWS... seeking out

other members of the global family, konu iinerbcst mpo eBpeiB, WieHiB cBITOBOT CiM’i

[Steve Israel www, Diamant 1997, 19].

Bimomo, mo y mpuciiB’siX y CeHTeHmiiHIN (opmi BigoOpakeHi xapakTepHi
YCTAaHOBKU KUTTEBOI imocodii mMeBHOro Hapomy. 30KpeMa, y TPHUCIIB’IX 3
KOHOTAITIEI0 TIPO BAXKJIUBICTH CIIJILHOTHU 3aByajbOBaH1 MEBHI KYJIbTYpPHI IMIIEPAaTUBH
I €Bpeiicbkoro Hapoay. Hampukman, [Gross 1997, 18, 98]:

Join the community: the wolf snatches only the stray sheep that wanders off
from the flock. ¥ Ttakomy KkoHTekcTi 00pa3HO NpeACTaBICHO iH(pOpPMAIII PO
HEOOXIJTHICTh TPUMATHUCS PA3OM.

Don’t detach yourself from the community. ¥V wmsomy i HacTymHOMY
OPUCTIB’SIX 1HKOPIIOpPOBaHA MPECKPUIIIST HE BIIOKPEMIIIOBATUCS BiJ TPOMAJH.
Nobody should withdraw from society.

Either companionship or death [Nulman 1997, 17], [Gross 1997, 98].
[IpuciiB’st 3By4HTHh KaTErOpuIHO: a00 TOBAPUCTBO, A00 CMEPTh.

United in friendship is all of Israel [Nulman 1997, 226]. YBech eBpelicbkuii
Hapoa 00’ eTHAHUHN APYKOOIO.

Tparenii y eBpelchbKiid iCTOPii 3yMOBWJIM T€, 110 €JHICTh CTajia HEB1J EMHOIO

ymoBoto BkuBanHs [Freedman 2000, 319].



Icnye Touka 30py, 10 €Bpei TUIBKU TOAI MOXYTh HacIpaBii OyTH €BpesiMH,
KOJIM BOHHU HAJCKHUTh A0 MEBHUX KiI, ciM’i, cmiabHOTH, Haiii Tompo [Steve Israel
WWW)]. ABTOCTEPEOTHIIM € BTUICHHSAM HAI[IOHAJHLHOI CaMOCBIJOMOCTI, YBEChH
€BPEUCHKHUI HApOJ YSBISIOTH SIK €IMHY TPYIy, a KOXKHOTO 1HAMBi/Aa BBaXKAIOTh il
yirenoM: all Israel is one body, and every individual Israelite a member of that body
[Nulman 1997, 156]. €Bpei cnpuiiMatoTh cebe SK B3a€MOIIOB’S3aHHIA MEXaHi3M

CBITOBOTrO €BpeiicTBa, Jews saw themselves as part of one interlocking mechanism of

world Jewry [Steve Israel www]. V 11boMy ypHBKY BiZOYBa€ThCsl MEPEOCMUCIICHHS
3a BEKTOpOM Bija (i3uuHOro j0 HedizuuHoro. €BpeiB 00’eAHY€E 3aMOBIab CHUTBHOT
no:ii (a covenant of common fate) [Freedman 2000, 27, Finkelstein 1949, 686].

Bapto BuauiutH, 1m0 OIliHKa BiJ0Opaka€ B3a€EMOJIIIO JIIOJUHU 1 PEeabHOTO
CBITY, BOHA € MEBHOIO IHCTPYKIEO 10 Ail. OTke, MO3UTUBHO OIHIOETHCS €JIHICTh 1
BIIMOBIIQJIBHICTh, BOHM € I[IHHICHUMU YCTaHOBKAaMHM Yy €BpPEUCTBI: yci espei
gionosioanvii 0oun 3a oonoeo, all Jews are responsible for fellow Jews [Goldman
2001, 2, 65, Cohen Israel www, Elazar www, Nulman 1997, 156].

Bunydennst eBpeiB 13 6aratbox cdep CycniibCTBa CTUMYIIOBAIO €BPEHUCHKY
KUTTENIIbHICT, Y crmimbHOTI [Cohen Israel]. OauuM cioBom, cepen pi3HUX
TEHJICHIIIH, SKI XapaKTepU3yIOTh CY4acHE €BPEHMCTBO, BiAuyTTs coiigapHocti (the
sentiment of solidarity) € 00’exHyrOUHM.

[{iHHICH1 YCTAHOBKH BUSBIISIOTHCS Y MOBEAIHII Ta ClIOCO01 MUCJIeHHS. Binomo,
0  eMOIlifHAa  apryMeHTallil  XapaKTepU3yeThCS  IMPOCTHM  CHHTAKCHCOM,

iMIIepaTUBaMH, HasBHICTIO 3amuTaHb. Hampukian, “we always had to be together:

believers and non-believers”, mu 3aBxau mMoBMHHI OyTH pa3oM, Bipyroui Ta

HeBipytoui [Freedman 2000, 35]; the Jews had to be welded as much as possible,

espei nosunni oOyau 6ymu 3eypmosanumu [Steve Israel wwwi.
VY nmiadopi ben I'ypiona eBpeiB mpencTraBiaeHO SK JIIOJACHKI NMHIWHKH, SKI

HaMararoThCs TpUMaTHCs oaHa 3a oaHy [Freedman 2000, 51]: “In the Diaspora, Jews,

as Jews are_human dust, whose particles try to cling to each other.” Beaxarots, 110
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OCHOBHHMX MeTa(OpPUYHHMX IEPEHECEHb — BiJ KOHKPETHOrO JI0 aOCTPaKTHOIO, BiJ
MaTepiaibHOTO /10 JyXOBHOTO.

[Hm  Hamii  TakoX MIAKPECTIOTh, IO €BpEi BIJJIJaHI CBOEMY POy,
TPUMAIOTHCS Pa30M, € HETIOAUTHPHOIO CYTHICTIO. Y I[bOMY aBTOCTEPEOTHUITH €BPEHCTBA
Ta TETEPOCTEPEOTHIHM IHIMUX HAPOJIB CIiBMagaoTh. “Jews are clannish, always

sticking together [Telushkin 2002, 25]; the Jewish Nation as an undivided entity .

[IpuBeptae yBary pekiamHa ¢opMmysia OJHOTO 3 €BpPEHChKUX OnaroaiiHux (OHIIB,
“we are one”, mu — oxne miae [Steinberg 2002, 253].
Y 1mbOMYy KOHTEKCTi KOHIIENTYalli30BaHO €BPEUCHKY CHUIBHOTY SIK KaHA JUIs

€BPEUCHKMX IIIHHOCTEH, MaTepiajdbHa 0a3a €BPEHCHKOIo KMTTSA ... COmmunity was

now to be the conduit for Jewish value and the physical oasis for Jewish Life.

€Bpeiicbky TrpoMaay BBaXkarOTh 3aMiHOIO Harlii, a substitute for the nation, ii
XapaKkTepu3ye CHIbHA 1 CBAICHHA BiIIaHicTh, Strong attachments, sacred devotion
[Steve Israel www, Wettstein 2002, 8, Freedman 2000, 27].

OTxe, MOXKeMO 3pOOMTH BUCHOBOK, IO TaKi €BPEHCHKI IIHHICHI KOHIICIITH, SIK
cim’s, I0eHmu4Hicmb Ta CHIIbHOMA, BUAUISIOTHCS CAMUM €BPEUCHKMM E€THOCOM 1
IHIIMMU  HapoJaMHU Yy SKOCTI CHemU(pIYHUX XapaKTEPUCTUK €BPEHCTBA, BOHU
3HAXOJSITh BUPAKCHHS Y MOBICHHEBIH TPAKTHIN TPEACTABHHUKIB €THOCY, Y

HOpMATUBax Ta HpGCKpI/IHHiHX HOBC)IiHKI/I.
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The article highlights the peculiarities of presentation of such values of the Jewish culture as
Jewish Identity, Family and Community in the English language. Thorough attention is paid to
revealing their conceptual characteristics analyzing examples of direct and non-direct linguistic

means of realization of these concepts in the language and their implicative meanings.

Key words: values, estimation, metaphor, connotation.

B cratbe pacCMaTpruBarOTCA 0COOEHHOCTH MNpE3CHTAllUM HCHHOCTHBLIX KOHICIITOB eBpeﬁCKOﬁ
KynbTyphl: EBpeiickas Mnentnunocth, Cembsa, OOmMHA B Cpelie aHTJIMUCKOTO si3blka. B dokyce
HUCCIICAOBAHUA — PACKPBITUC KOHHOCUTYAJIBHBIX XapPaKTCPHUCTHUK YKa3aHHBIX HGHHOCTeﬁ myTeM

aHaJIn3a NPAMBIX U HCIIPAMBIX CPEACTB UX JIMHTBUCTHYECKOM pcain3anuu, a TaK:)KC HUMIIJIMKATYpPhI.

Knrouesuwie cnosa: UEeHHocmu, OU€eHKa, Memad)opa, KOHHOmMayuA.

12



